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سورةالفاࠐࡉة

حمـٰـنِالرّحيمِ﴿۱﴾ الرَّ ِ ࡰِࡃْمِااللهّٰ

اِھْدِنَا ࣸࡃَْتَعينُ﴿۵﴾ إیّاكَ وَ نَعْبُدُ إیّاكَ الدّینِ﴿۴﴾ مِ ْऒَِمالِك حيمِ﴿۳﴾ الرَّ حمــٰنِ اَلرَّ الْعالمَينَ﴿۲﴾ رَبِّ ِ اللهِّٰ ࡉَمْدُ ْ࡛ اَ

وَلاَالضّآلّينَ﴿۷﴾ ْ المْــَغْضوبِعَلَࢩِْ غَيرِْ
لاْ

صِراطَالَّذینَأَنْعَمْتَعَلَࢩِْ راطَالمْــُسْتَقيمَ﴿۶﴾ الصّّ

سورةالبقرة

حمــٰنِالرّحيمِ الرَّ ِ ࡰِࡃْمِااللهّٰ

ارَزَقْناࢬُْ لوٰةَوَممِّ ࡆِیمونَالصَّ ُࠠ اَلَّذینَیُؤْمِنونَبِالْغَیْبِوَ قينَ﴿۲﴾ مُتَّ ْ ِّऌلِكَالِْ࡫تابُلارَیْبَۛفیهِۛھُدًی ذٰ ﴾۱﴿ الٓمٓ

ٰھُدًی َࣴ أُولـٰـئِكَ ऒُقِنونَ﴿۴﴾ خِرَةِࢬُْ أُنزِلَمِنقَبْلِكَوَبِالْـــٰإ أُنزِلَإِلَیْكَوَمآ وَالَّذینَیُؤْمِنونَبمِآ یُنفِقونَ﴿۳﴾

المْفُْࡾِࡉونَ﴿۵﴾ وَأُولـٰٓـئِكَࢬُُ ْ
ِ
ࢭِّ نرَّ مِّ

بخشایشͽر(١) بخشنده خداوند نام به

جزاست.(۴) روز ͷمال که) (خداوندی گرفته).(٣) فرا را همͽان خاصش و عام رحمت (و است بخشایشͽر و بخشنده که) (خداوندی است.(٢) جهانیان پروردگار که است مخصوصخداوندی ستایش

گمراهان.(٧) نه و کرده�ای؛ غضب آنان بر که کسانͬ نه ساختͬ؛ نعمتخود مشمول را آنان که کسانͬ راه هدایتکن.(۶) راست راه به را ما مͬ�جوییم.(۵) یاری تو از تنها و مͬ�پرستیم؛ را تو تنها (پروردگارا!)

بخشایشͽر بخشنده خداوند نام به

کسانͬ (پرهیزکاران) است.(٢) پرهیزکاران هدایت مایه و ندارد؛ راه آن در ͷش که است عظمتͬ با کتاب آن آورده).(١) وجود به الفبا ساده حروف از را، عظیم کتاب این که خداوندی است (بزرگ الم

و شده، نازل تو بر آنچه به که آنان و مͬ�کنند.(٣) انفاق داده�ایم، روزی آنان به که مواهبی و نعمتها تمام از و مͬ�دارند؛ برپا را نماز و مͬ�آورند؛ ایمان است�] پنهان و پوشیده حس از [=آنچه غیب به که هستند

رستگارانند.(۵) آنان و پروردگارشانند؛ هدایت طریق بر آنان دارند.(۴) یقین رستاخیز به و مͬ�آورند؛ ایمان گردیده، نازل پیشین) پیامبران (بر تو از پیش آنچه


